
Амбициозный Чжан Чу думал, что написать "Шерлока" чрезвычайно просто, но после того как
он начал писать, ему стало трудно двигаться вперед, и он, похоже, не слишком внимательно
все обдумал.

Писать текст по видео тоже очень сложно, передача атмосферы, описание случая, диалог
персонажей - все это должно вызывать у читателя чувство погружения.

Это не то что "Смерть красного кролика", не меняя ни слова, просто скопировать его целиком.

"Увы, похоже, эти нереальные желания все равно развеялись как пыль, и я не знаю, смогу ли я
закончить их до дедлайна. "

Чжан Чу думал, что сможет закончить написание этих рассказов объемом более 30 000 слов
сегодня вечером. Кто бы мог подумать, что он сможет написать только пять или шесть тысяч
слов максимум.

Его Шерлок Холмс - персонаж ребяческий, диковатый, поступающий по-своему,
бесцеремонный и слишком откровенный, что делает его очень "детским", не таким гладким,
как взрослый, но в то же время заставляет людей гадать, о чем он думает, и он - загадочный
человек.

Возможно, в глазах гения все в мире посредственны, и Шерлок очень устал от окружающих его
людей, которые отказываются использовать свой ум, и еще более пренебрежительно относятся
к межличностным отношениям.

Чжан Чу хочет показать характер Шерлока в содержании десятков тысяч слов. В этом
заключается трудность, но также и изюминка.

Интеллект - неотъемлемый атрибут Шерлока Холмса, но в "Полном собрании сочинений
детектива о Шерлоке Холмсе" Конан Дойля роль Шерлока немного более плоская, а в
"Шерлоке Холмсе" Шерлок больше похож на живого человека!

Шерлок обаятелен и элегантен, с высоким IQ, умом, который на несколько порядков выше, чем
у обычных людей, стройным телосложением, гордым и ядовитым языком и загадочным
воздержанным темпераментом, благодаря чему он легко покоряет сердца людей.

Адаптация Джона Ватсона в романе также довольно велика. После того, как Ватсон услышал
демонстративные рассуждения Шерлока, он не только не рассердился, но и искренне оценил
его, так что он выбрал бы Ватсона в качестве соседа по комнате или даже друга.

По сравнению с этим абзацем в оригинальной книге, описание Чжан Чу в романе гораздо
естественнее и реальнее, ведь он стоит на плечах гигантов!



[Шерлок достал лупу и линейку и опустился на колени. Его тонкий нос находился всего в
нескольких дюймах от земли, а круглые светящиеся глаза были острыми, как ястребиные. Он
измерял, сравнивал и осматривал дом взад и вперед. Ловкость, бесшумность и вкрадчивость
его движений действительно напоминали опытную гончую, ищущую запахи...].

В это время Чжан Чу не мог не порадоваться. К счастью, он написал только сюжет одного
эпизода в "Шерлоке", а не весь сериал. Страшно было даже подумать об этом!

......

Неосознанно, внезапно появилось всплывающее окно QQ, и весь экран, казалось, задрожал.

Сообщение было отправлено Вэй Вэньлинем, который был в списке его друзей. Это
вдохновляющий маленький толстяк. После трех лет обучения в средней школе он похудел со
190 кг до 120 кг. Каждый день его окружали девушки и спрашивали секретный рецепт
похудения.

"Я спрашиваю, почему твой мобильный телефон до сих пор выключен, я несколько раз не смог
до тебя дозвониться. После сегодняшнего вступительного экзамена в колледж мы оставим тебя
в покое! "

Чжан Чу помнил только, что его мобильный телефон был брошен прямо на стол в комнате из-
за вступительного экзамена в колледж. После возрождения он вообще не пользовался им и не
носил с собой.

Он также сохранил то, что написал сейчас для Шерлока, а затем ответил: "Я забыл, если я не
разрешил принести свой мобильный телефон, где вы находитесь, я сейчас приду." "

"Горячий горшок "Сяолункан" на этой стороне Западной дороги Великой стены, вы узнаете,
когда приедете. Поторопись! "

Вэй Вэньлинь сидел в магазине горячих блюд, он уже выпил несколько стаканов пива. Он
сказал окружавшим его одноклассникам и друзьям: "Я наконец-то связался с Чжан Чу,
старшие братья, когда он придет, он обязательно должен налить себе вина покрепче. Не
торопитесь. "

После того, как Чжан Чу положил бумажник и мобильный телефон.

он поспешно спустился вниз и сказал Чжан Боуэну, который сидел у кассы: "Папа, я сегодня
не иду домой ужинать. Я иду ужинать со своими одноклассниками. Возможно, я вернусь
немного позже. "

"Давай, будь осторожен, не попади в новости из-за того, что слишком много выпил, тогда мы с
матерью тебя убьем. "



Чжан Боуэн был одержим писательством, и "Базовый метод дедукции" обрел форму под
влиянием предложений Чжан Чу, и он был очень рад за своего сына.

От дома до Западной дороги Великой стены было не так уж и близко. Чжан Чу остановил такси
перед подъездом. К этому времени почти все его друзья уже выпили!

"Ты наконец-то пришел, я думал, что ты собираешься нас бросить. "Он взял Чжан Чу за плечо и
передал бутылку пива прямо в его руку. "Он также сказал, что мы хорошие друзья-геи, а ты
прячешься так глубоко. "

Фэн Тяньруй рядом с ним тоже засуетился и сказал: "Да, если бы ты не сдал свои документы
заранее так публично, мы бы даже не знали, что ты скрытый школьный хулиган. Все ждут
тебя, ты сам справишься с этим вином! "

"Брат Чжан действительно скрытный. Когда я увидел новости в столовой вчера в полдень, я
прямо высыпал рис. По крайней мере, мы столько раз были в сети вместе, нас взламывали
бесчисленное количество раз, и ты должен заплатить за мои психологические потери. "

Вот все люди, которые играли лучше с Чжан Чу. Их оценки были хорошими и плохими, и все не
слишком заботились об этих проблемах, просто считали, что мир слишком прекрасен.

Чжан Чу тоже не лицемерный человек. Он взял бутылку пива и выпил ее. Он выпил все! Он
ворвался в конец света с бутылкой!

"Теперь все всегда в порядке, это моя вина, что я скрыл это от тебя. "

В прошлой жизни он пил мало, а сейчас пить пиво со старшеклассниками можно
рассматривать только как закуску.

Xiaolongkan hot pot почти переполнен, и многие студенты выбирают здесь обеды, которые
дешевы и подходят для студенческого класса.

Чжан Чу сел, взял кусок ворсистого брюшка и сжег его в горячем горшке, и он внимательно
посмотрел на таких же друзей-геев, которые были на десять лет моложе. В это время все были
еще бодры, и его не подкосила жизнь. Это было хорошо.

"В какую школу ты собираешься пойти? Было бы неплохо, если бы мы сдали экзамен в какую-
нибудь школу. "

Фэн Тяньруй внезапно открыл рот и сказал, что это тема, которую никогда не обойдут стороной
студенты вступительных экзаменов в колледж.



Маленький толстяк Вэй Вэньлинь на самом деле не толстый, но все привыкли к этому
прозвищу. Он озабоченно почесал голову и сказал: "Я могу сдать только два экзамена за этот
класс, предполагается, что легче будет поступить в университет в этой провинции. Чжан Чу, а
как насчет тебя? "

"Думаю, я пойду в Цинхуа. "Он привык к репутации Цинхуа и Пекинского университета. Он не
ожидал, что в этой жизни у него еще будет шанс пойти в школу. Он не собирался тратить
десять лет впустую.

Как только прозвучало это слово, несколько человек вокруг него посмотрели на него молча, с
жалобным выражением лица. Один за другим они подняли бокалы с вином, чтобы напиться
этим продуктом!

"Я не должен был задавать этот вопрос, - Чжан Чу притворился, что снова заставляет его. "

"Когда я был ребенком, я беспокоился о том, куда я пойду - в Цинхуа или Пекинский
университет, а потом обнаружил, что слишком много думаю. "

"Чжан Чу, если ты поступишь в университет Цинхуа, я буду приходить к тебе в гости играть и
восхищаться твоим поступлением в университет. "

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод

http://tl.rulate.ru/book/36748/1639930


